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  ST130 
ИНСТРУКЦИЯ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ 

 
 
 

 

Запознаването с тази инструкция е задължително 
преди монтаж и работа с уреда. 

Моля, съхранете инструкцията за бъдещи справки. 
  

ЗАШЕМЕТИТЕЛ ЗА СВИНЕ 

http://www.co/
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 Принцип на работа  

  

Зашеметителят за свине ST130 се свързва със 
специални клещи, конструирани с гумени 
изолиращи дръжки, за предпазване на оператора. 
Характеризират се с остри върхове за по-лесно 
фиксиране на животното. 

Препоръчителното времетраене на 
зашеметяването е конфигурирано на 5 секунди 
съгласно “Preparation of best practices on the 
protection of animals at the time of killing” на 
европейската комисия 
(https://europa.eu/!KX74dw). 

При включване на зашеметителя, устройството е 
в режим „Готовност“ – на изхода на клещите се 
подава тестово напрежение и зеленият 
индикатор свети непрекъснато. 

При контакт на клещите с животното се 
преминава в режим „Зашеметяване“, зеленият 
индикатор изгасва и след изтичането на 
препоръчителното време от 5 секунди, светва 
червеният индикатор. При освобождаване на 
клещите се изключва напрежението на 
зашеметяване и уредът влиза в „Забранителен 
режим“, характеризиращ се с мигащ червен 
индикатор и продължителност 15 секунди. След 
като изтече това време, уредът отново се връща в 
режим „Готовност“. 

След зашеметяване, заколването трябва да се 
извърши в рамките на 2 – 3 минути, за да се 
гарантира, че животното остава в безсъзнание и 
не изпитва болка или стрес.  

  

https://europa.eu/!KX74dw
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 Запознаване  

 • ST130 е електрически зашеметител за свине, 
проектиран съгласно изискванията, нормите и 
добрите практики в ЕС за хуманно отношение 
при клането на животните, с цел минимизация 
на тяхното страдание, доброто обезкървяване 
на труповете и поддържането на високото 
качество на месото.  

• Корпусът на зашеметителя е с висока степен на 
защита IP 65, която позволява да работи в 
условия с по-висока влажност и запрашеност. 

• Устройството осигурява необходимите 
елктрически параметри, които са стриктно 
спазени, спрямо европейските регламенти и 
норми – напрежение, ток и честота, 
гарантиращи качествено процеса на 
зашеметяване.  

• Кутията на уреда е предназначена за монтаж 
на стена и е с размери 500х600х250мм. 
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 Описание на таблото  

 

 

Фиг. 1 

1. Захранване 

2. Куплунг за клещи 

3. Куплунг за 
комуникация 

4. Ключ за включване 
на таблото 

5. Ключ за включване 
на управлението 

6. Авариен стоп бутон 

7. Индикатор за тока на 
зашеметяване 

8. Индикатор за 
напрежението на 
зашеметяване 

9. Индикатор за 
честотата на 
зашеметяване 

10. Индикатор за 
готовност за 
зашеметяване 

11. Индикатор за 
прекъсване на 
зашеметяването 

  

RT284U 

RT284U 
 

RT284U 
 

1 

2 

3 

4 5 6 

7 

8 

9 
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 Описание на свързването  

 1. Захранване – 230 VAC, свързва се към 
контакт шуко 

2. Куплунг за клещи – клещите се 
свързват  към обозначеният куплунг от 
дясно на таблото при изключен 
зашеметител! 

3. Комуникационен куплунг – за връзка 
на ST130 с PC се използва 
комуникационен    адаптер IA250 със 
специален кабел към него и софтуера 
PolyMonitor (виж фиг. 2). 
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 Свързване на комуникация  
 
 

 
Фиг. 2 

 

1. A – (-) – синьо 

2. B – (+) – червено 

3. GND – земя – черно 

4. NC – не е свързано 
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 Комуникация и архивиране  

 

 
За архивиране на процесите е необходимо да 
се подготви персонален компютър (PC) с 
предварително инсталиран софтуер – 
PolyMonitor. Компютърът се свързва със 
зашеметителя хардуерно съгласно „Свързване 
за комуникация“. 
Конфигурацията на програмата се реализира 
съгласно документа „PolyMonitor – инструкция 
за конфигуриране и настройка“ и инструкциите 
на трите уреда RT284U за измерване на ток, 
напрежение и честота. 
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 Важни условия за безопасност при работа  

 

 
• Да се следват стриктно условията за употреба 

на клещите, които се използват със 
зашеметителя! 

• Да не се включва инвертора от старт/стоп 
бутона поне 10 секунди след като е бил 
изключен! 

• След изключване на уреда, по  
изходната верига е възможно да има 
остатъчно напрежение! При необходимост от 
манипулация на тоководещите части на 
клещите – да се изключват от зашеметителя. 

 
 Безопасно изключване и съхранение  

 

 
• При приключване на работа с уреда ST130, 

клещите се окачват на предварително указано 
и безопасно място, без да се докосват или 
окъсяват електродите, които са под 
напрежение. 

• За да се изключи зашеметителя се използва 
следната процедура - управлението на 
устройството се изключва от старт/стоп ключа, 
след което се изчакват поне 10 секунди преди 
самият зашеметител да бъде изключен от 
ON/OFF ключа и контакта. Отново се изчакват 
поне 10 секунди. 

• При изключен от захранване зашеметител, се 
пристъпва към физическо изключване на  
клещите. 

• Препоръчва се уредът и придружаващата го 
апаратура да бъдат експлоатирани и  
съхранявани на място без досег от  
неоторизирани лица. 
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 Технически характеристики  

 
Захранващо напрежение 
Изходно напрежение 
Изходна честота 
Изходна мощност 
Входен ток 
Изходен ток 
Максимален изходен ток 
Управляващ изходен ток 
КПД клас 
Точност 
Нерегулируема честота 
Сертификати 
Тип охлаждане 
Интерфейс 
Протокол 
 
Физически размери 
Монтаж 
Вентилация 
Аларма 
Защита 
Сериен номер  

 
 

 
                                                                

 

 
      230VAC,       380 VAC 
230VAC 
1500Hz 
1500W 
До 16.5A 
6.4А 
7.5А 
<2А (регулира се) 
IE2 
1% от обхвата 
1500Hz 
CE, IEC EN61558 
Конвекция 
      RS 485,       USB (за външна флаш памет) 
      ASCII,          ASCII – PM,       Modbus – ASCII,      

Modbus - RTU 
      600x500x250mm,       300x400x200mm  
      На стена,       На стена/мобилен (с дръжка) 
      Да,       Не 
Сирена 
IP65 
xxxxxxxxx (202403311) 
 
 
 
Таб.1 
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 Гаранции и поддръжка  
 

 
…………………………. 
       фабричен номер 

 
…………………………. 
  дата на производство 
 
 
Качествен контрол ………… 

 

ул. "Славянска" 88 
4000 Пловдив 
тел: (032) 646545 
e-mail: support@comeco.bg      

QD-8.5.2-WC 

Гаранции 
Комеко дава гаранция за бездефектна работа на 
това изделие за 1 година.  
Всички дефектирали в този период изделия се 
ремонтират или заменят безплатно.  
Тази гаранция не покрива случаите  
на дефекти, възникнали при неправилно 
транспортиране, съхранение, монтаж, 
свързване или употреба, в противоречие  
с техническите изисквания и тази инструкция.  

Поддръжка 
Ако имате проблем със свързването  
и/или пускането и настройката на уреда, моля 
свържете се с дистрибутора  
на Комеко за вашия регион или директно с 
нашите специалисти в централата  
на показаните адреси и телефони. 
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